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ePhilology and Classics

“… while our strategic goal may remain the 

scientia totius antiquitatis the practices 

whereby we pursue this strategic goal 

must evolve into something qualitatively 

different from the practices of the past.”

(Crane et al. 2007)

Available from Perseus (www.perseus.tufts.edu)



My perspective

• Point of view of the medievalist who works with 

Greek texts of the 12th-17th c.

• Focus on literary tradition, on continuity and 

discontinuity

• Classical or Hellenistic Greek remains at the core 

of my research

– Greek is being used in “atticizing” registers

– Manuscript scribes are speakers of Medieval Greek

– Continuing literary tradition in Greek until today



Practices of the past?

• Print culture vs digital culture

• Distribution networks and academic 

practices

• Proprietary, closed digital libraries

• Use of a single, isolated print edition



And the future

• Pledge for open source, multi-perspective 

and polyphonic collections of electronic 

documents

– The “corpus editor”

• Need for fine grained repurposable digital 

objects



What we need

“… we need encoded knowledge that can be 
maintained in real time and that can 
incorporate multiple points of view … In a 
digital world, capital information sources 
such as editions and reference works 
evolve: where print publication freezes 
documents, digital publication only begins 
its functional life  after publication.”

(Crane et al. 2007)



Distinguishing features of 
emerging digital resources

• They can be delivered everywhere anytime

• They are fundamentally hypertextual

• They recombine small, well-defined units 
of information

• They learn on their own and apply 
automated processes

• They learn from human readers

• They adapt themselves to the general 
background and purposes of their users



Medium and method

• “Stemmatic” method or the “one text” is 
associated with print culture and the need 
for a single, authoritative text as the basis 
of academic scholarship

• Edited texts are rational products of 
philological endeavor
– Based on medieval witnesses, products of a 

manuscript culture

– Medieval “polyphonly” survives in the 
apparatus criticus, i.e. nowhere (see TLG)



Hybrid reconstruction

• Editor is trying to reconstruct an archetype

• Individual witnesses (manuscripts) sharing 
characteristics are grouped together

• In most cases there is a gap of more then 1000 
years between time of composition and date of 
the earliest extant witness

• Editor’s conjecture replaces the text of the 
manuscript

• The text is “cleaned” from later “mistakes”

• The text can be “contaminated”



Model needs discussion

• Critical editions transmitted in book format 

model the lost autograph of the author

– Variants are presented “offline” in an 

apparatus

– Linguistic information is lost in the process of 

normalization

• Would it be possible to revise this model?

– For which texts?

– For which readers?



There are other ways of doing 



... more then one ways



Electronic editions of classical 
greek texts ...
• would allow for variants to be represented 

inline or offline in a more transparent way

• would allow for hypertextual 
representation of complex intertextual 
relationships between texts and sets of 
texts

• would facilitate linguistic research on later 
periods of Greek

• would bring together isolated but related 
disciplines / research areas



Areas of application

• Byzantine epistolography

• Editions of scholia

• Texts with complex tradition where 

“contamination” has taken place

• Byzantine paraphrases of Classical Greek 

texts



Utopia?

• This kind of editing presupposes digital 

transcriptions of all extant witnesses

• Most areas of classics need only one text

• “Books” are still valued in academic circles



Not so utopia...

• Online applications that use existing 
material in digital form
– Text collections

– Lexica

– Prosopographies

– Etc.

• “Semantic web”

• Grouping and clustering techniques



Dendrea



Something similar for Greek 



Classics in a Digital World


